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COMMISSION DES MESURES PHYTOSANITAIRES
Troisième session
Rome, 7 – 11 avril 2008

Rapport du Président du Comité des normes
Point 9.1 de l’ordre du jour provisoire
1.
Le Comité des normes (CN) s’est réuni en mai et en novembre 2007.
2.
Le CN a dû faire face à un volume de travail impressionnant lors des deux sessions. Conformément à la décision prise à la première réunion de la Commission des mesures phytosanitaires (CMP) sur la manière d’accélérer le traitement du rapport, celui-ci a été approuvé à la réunion du CN et diffusé peu après. Par ailleurs, les réunions du CN avaient été interprétées dans quatre langues de la FAO, ce qui avait permis à de nombreux membres du CN de s’exprimer plus facilement. Cette initiative a été appréciée par les membres du CN.
3.
Compte tenu de ce qui précède, le présent rapport exposera les activités les plus importantes du CN. Les rapports complets du CN peuvent être consultés sur le Portail phytosanitaire (PPI) (https://www.ippc.int/id/13402).
I. Réunion du CN tenue du 30 avril au 4 mai 2007
4.
La réunion a été ouverte par le nouveau Secrétaire de la Convention internationale pour la protection des végétaux (CIPV), qui a également salué les participants. Il les a informés que le Secrétariat de la CIPV avait élaboré et mis en œuvre de nouvelles directives sur les financements afin d’aider les membres du CN à gérer les frais de voyage sur la base du système de classement par pays de la Banque mondiale. Le produit intérieur brut par habitant et le produit intérieur brut ont été utilisés pour payer, selon le cas, tout ou partie des frais de voyage des membres du CN des pays à faible revenu, sur le plan national et par habitant. Les membres du CN ont coopéré et se sont adaptés à ce nouveau système de financement, en aidant le Secrétariat à allouer des ressources limitées.
5.
Le CN a concentré ses travaux sur l’examen de projets de normes internationales pour les mesures phytosanitaires (NIMP) à soumettre aux membres pour consultation, des traitements phytosanitaires à soumettre aux membres pour consultation, des projets de spécifications à soumettre au CN pour approbation et aux membres pour consultation, des questions concernant les groupes techniques comme leur composition, leurs rapports, les résumés et les propositions, visant à améliorer le processus d’établissement de normes.
6.
En ce qui concerne les projets de NIMP, le CN a examiné, comme en 2006, les questions importantes relatives à chaque projet, au cas par cas, et il est convenu que d’autres questions pourraient être, le cas échéant, identifiées et abordées lors du processus de consultation des membres. Cette approche a aussi permis de consacrer davantage de temps aux très nombreuses questions figurant à l’ordre du jour de la réunion.
7.
Le CN a examiné neuf projets de NIMP. Parmi ceux-ci, les projets modifiés suivants ont été acceptés et soumis aux membres pour consultation:
· Amendements à la NIMP n° 5 (Glossaire des termes phytosanitaires);
· Mise au point d’une stratégie permettant de réduire ou de remplacer l’emploi du bromure de méthyle à des fins phytosanitaires (« projet de NIMP sur le bromure de méthyle » ci‑dessous);
· Échantillonnage des envois;
· Classification des marchandises en catégories selon le risque phytosanitaire;
· Bois écorcé et bois exempt d’écorce (supplément à la NIMP n° 5);
· Établissement de zones à faible prévalence de mouches des fruits (Tephritidae) (« projet de NIMP sur les zones à faible prévalence de mouches des fruits » ci‑après).
8.
Cependant, le CN n’a pas traité les trois projets restants par manque de temps; ils seront inscrits à l’ordre du jour de la réunion du CN en mai 2008. Les membres du CN ont donc été invités à envoyer leurs observations aux responsables des normes, par l’intermédiaire du Secrétariat, qui examineront ces observations et réviseront les projets de NIMP comme il convient. C’est le cas des projets de NIMP suivants:
· Niveau de protection approprié (supplément à la NIMP n° 11);
· Non largement disséminé (supplément à la NIMP n° 5);
· Approches systémiques de la gestion du risque phytosanitaire lié aux mouches des fruits.
9.
En ce qui concerne les projets de traitements phytosanitaires (quatorze traitements par irradiation) soumis à l’approbation du CN dans le cadre de la procédure accélérée, le CN a noté que ces traitements avaient été mis au point en s’appuyant sur des recherches sur certaines espèces de légumes ou de fruits et que les résultats de ces recherches avaient été étendus à d’autres fruits et légumes. Il a indiqué que les preuves justifiant cette extension devaient être clairement présentées dans l’énonciation des traitements. Le CN a ensuite recommandé certains changements destinés à appeler l’attention sur la NIMP n° 18 (Directives pour l’utilisation de l’irradiation comme mesure phytosanitaire). Le CN a demandé au Secrétariat d’apporter ces modifications et de soumettre les traitements révisés au CN qui accordera son autorisation par courrier électronique.
10.
En ce qui concerne les projets de spécifications soumis à l’approbation du CN, celui-ci a examiné, amendé et approuvé le projet de spécification sur le transport de terre et de milieux de culture en association avec les plantes dans le commerce international et sur le risque phytosanitaire lié aux organismes de quarantaine. Par manque de temps, deux autres projets de spécifications n’ont pas été examinés. Il a été décidé de les inscrire à l’ordre du jour de la réunion de novembre 2007.
11.
En ce qui concerne les projets de spécifications soumis à l’approbation des membres, le CN a demandé au Secrétariat de prendre contact avec les pays qui avaient soumis des propositions concernant le projet de spécification sur le manuel d’inspection phytosanitaire pour le programme d’établissement des normes et de leur demander de préciser le but de leurs propositions. Le CN n’avait pas eu le temps d’examiner le projet de spécification sur le transport de machines et d’équipements usagés. Il a été décidé de l’inscrire à l’ordre du jour de la réunion de novembre 2007.
12.
Le CN a examiné la composition des groupes techniques. Le Secrétariat a encouragé le CN à examiner soigneusement la composition des groupes techniques car certains membres n’ont pas le temps de travailler pour ces groupes ou n’ont pas pu être libérés par leur administration d’origine pour participer aux réunions depuis leur nomination.
13.
Le CN a pris note des rapports des groupes techniques (groupe technique sur les protocoles de diagnostic – TPDP; groupe technique sur la quarantaine forestière -TPFQ; groupe technique sur les mouches des fruits - TPFF; groupe technique sur les traitements phytosanitaires – TPPT et groupe technique pour le glossaire des termes phytosanitaires - TPG) et les a examinés.
14.
Le CN a ensuite examiné et adopté un grand nombre de recommandations formulées par les groupes techniques, ce qui a permis aux divers groupes techniques de poursuivre leurs travaux. À cet égard, il convient de mentionner que le CN a décidé que le protocole de diagnostic du genre Ips devait inclure des méthodes d’identification de ce genre et approuvé le premier projet de protocole sur le Thrips palmi soumis aux membres pour consultation par la procédure accélérée. Il a également décidé que la question du modèle de publication des normes relatives aux mouches des fruits devrait être abordée lorsque les différents textes auraient été adoptés. Il a ensuite donné son avis sur la suite à donner aux travaux sur les traitements phytosanitaires et leur priorité. En outre, tout en reconnaissant les différents rôles des groupes techniques sur les traitements phytosanitaires et sur la quarantaine forestière dans l’examen des propositions de traitement concernant la NIMP n° 15, le CN est convenu qu’il fallait examiner ces propositions au plus tôt car elles répondaient à un besoin urgent. Enfin, en ce qui concerne la NIMP n° 5, le CN a demandé au Groupe technique pour le glossaire de remanier le document sur l’interprétation de la terminologie relative à la Convention sur la diversité biologique (CDB) afin d’en faire un supplément à la NIMP n° 5 et non un document explicatif, et de soumettre ce projet à la réunion du CN en mai 2008.
15.
Le CN a examiné les documents préparés par M. Hedley et poursuivi son examen des diverses possibilités d’amélioration du processus d’établissement des normes. Le CN a également envisagé la prolongation d’un an du processus d’établissement des normes. Il a été rappelé au CN que l’examen du processus d’établissement des normes avait pour but d’améliorer la qualité des normes. En outre, les principales contraintes qui pèsent sur le processus ont été identifiées, notamment le peu de temps dont disposent les responsables des normes et le groupe de travail du Comité des normes pour examiner les observations des membres, et le Secrétariat pour préparer des documents à soumettre à la CMP pour examen. Plusieurs suggestions importantes ont été soumises à ce sujet. Elles sont résumées dans le rapport de la réunion et incorporées dans un document retravaillé.
16.
Le CN a demandé à ses membres lequel ou lesquels d’entre eux prendraient part au groupe de réflexion sur l’examen du processus d’établissement des normes et présenteraient le document retravaillé, qui servirait de document de travail à soumettre au Groupe de réflexion à sa réunion en juillet.
17.
Le CN a examiné la liste des responsables de normes et accepté les remplacements proposés.
II. Réunion du CN tenue du 5 au 9 novembre 2007
18.
Dans sa déclaration liminaire, le Secrétaire de la CIPV a suggéré, notamment, que tous les membres du CN informent leur gouvernement des procédures de ce comité et vérifient en particulier qu’il existe un processus formel de nomination et de remplacement des membres. Il a ensuite remercié les membres du CN de leur coopération concernant les nouveaux critères définis par le Secrétariat pour aider les membres du CN  en ce qui concerne leurs frais de voyage. De nombreux membres du CN ont bénéficié de la prise en charge, en totalité ou en partie, de leurs frais de voyage.
19.
Le CN a axé ses travaux sur les projets de NIMP soumis à la CMP pour approbation (selon les procédures ordinaire et accélérée), les projets de spécifications soumis à la consultation des membres pour approbation, les projets de spécifications soumis à l’examen des membres pour observation et approbation, les modifications à apporter au programme de travail sur l’établissement des normes et les synthèses d’information des groupes techniques.
20.
Le CN a noté l’excellent travail effectué par le CN-7, en particulier les énormes activités préparatoires effectuées par les différents responsables des normes, qui ont analysé les observations des membres, repéré les questions importantes et litigieuses contenues dans ces observations et soumis des recommandations pour les projets de normes. Le CN a noté que son groupe de travail avait examiné et modifié les amendements au glossaire ainsi que les projets de NIMP sur les zones à faible prévalence d’organismes nuisibles pour les mouches des fruits et l’échantillonnage des envois. Le groupe de travail du Comité des normes n’avait pas pu s’accorder sur la suite à donner au projet de NIMP sur le bromure de méthyle. Après avoir révisé et modifié le texte, le groupe de travail l’avait transmis au CN pour qu’il décide si ce texte pourrait être utilisé par la suite comme document d’orientation de la CMP ou comme NIMP. En ce qui concerne le projet de supplément à la NIMP n° 5 sur le bois écorcé et le bois exempt d’écorce, des observations très différentes avaient été reçues. Après en avoir discuté avec le responsable des normes, le groupe de travail du Comité des normes a estimé que les définitions devaient être transmises à la CMP pour adoption et que le texte restant et un projet de texte antérieur devaient être envoyés comme documents de travail au Groupe technique sur la quarantaine forestière, qui pourrait l’utiliser dans la révision de la NIMP n° 15 et la rédaction de la NIMP sur le transport du bois dans le commerce international.
21.
En ce qui concerne le projet de NIMP sur la classification des marchandises, des observations importantes ont également été reçues. En consultation avec le responsable des normes, le groupe de travail du Comité des normes a recommandé au Secrétariat de faire suivre l’annexe 1 du projet de texte au Groupe technique sur les traitements phytosanitaires qui examinera les traitements qui pourraient être acceptés au niveau mondial pour ramener les risques phytosanitaires à un niveau très faible. S’agissant du protocole de diagnostic pour le Thrips palmi, des objections officielles avaient été reçues. Le groupe de travail du Comité des normes estimait qu’il avait répondu aux craintes soulevées. Le Secrétariat avait envoyé le projet révisé pour que les objections officielles soient retirées.
22.
Les responsables de normes et le groupe de travail du Comité des normes avaient élaboré des documents résumant les principales réponses aux observations des membres, pour chacun des projets de NIMP soumis au CN pour examen. Après discussion entre ses membres, le CN a décidé que des documents de synthèse seraient joints au rapport du CN en tant que résumés des réactions du CN aux observations des membres. Il doit être noté que c’était la première fois que le responsable des normes était invité à rédiger une telle réponse et que des orientations supplémentaires seraient utiles en l’espèce. Les membres du CN ont été invités à soumettre des suggestions concernant la modification des directives sur le rôle du responsable d’une NIMP d’ici au 1er mars 2008.
23.
Le CN a approuvé, après débat, les modifications apportées au Glossaire et au projet de NIMP sur les zones à faible prévalence d’organismes nuisibles pour les mouches des fruits et l’échantillonnage des envois, à soumettre à la troisième session de la CMP.
24.
Le CN a étudié les divers moyens de faire avancer le projet de NIMP sur le bromure de méthyle et il est convenu d’une solution de compromis: la question étant d’importance pour la CIPV, le document devrait être transmis comme NIMP à la troisième session de la CMP pour adoption. Si la CMP décide de publier des documents d’orientation à l’avenir (il doit être noté qu’il n’y a pas actuellement d’autres catégories de documents d’orientation que les annexes au rapport de la CMP), elle doit envisager d’adapter la NIMP au format de document d’orientation. Le CN a ensuite approuvé le projet de NIMP modifiée sur le bromure de méthyle, qui sera soumis à la troisième session de la CMP.
25.
Le CN a pris note des recommandations du groupe de travail du Comité des normes sur le projet de supplément à la NIMP n° 5 sur le bois écorcé et exempt d’écorce, et il est convenu que seules les définitions devaient être soumises à la troisième session de la CMP, le texte restant étant soumis au Groupe technique sur la quarantaine forestière.
26.
En ce qui concerne le projet de NIMP sur la classification des marchandises, le CN est convenu qu’il s’agissait d’une NIMP importante évitant de recourir inutilement à des certificats phytosanitaires pour les produits transformés. Le CN a accepté la recommandation du Groupe de travail du Comité des normes de transmettre l’annexe 1 du projet de texte au Groupe technique sur les traitements phytosanitaires.
27.
S’agissant du protocole de diagnostic pour le Thrips palmi, le CN a remercié les experts des efforts qu’ils ont déployés pour perfectionner ce texte et décidé que si les objections formelles n’étaient pas retirées à la fin de décembre 2007, il recommanderait à la CMP de modifier le programme de travail d’établissement des normes pour que ce sujet soit traité selon la procédure ordinaire et non plus accélérée.
28.
Pour ce qui est des projets de spécifications, le CN a examiné, amendé et approuvé le projet de spécification concernant l’importation de matériel végétal aux fins de la recherche pure et appliquée. Il a approuvé, pour consultation des membres, les projets de spécification concernant le transport international du bois, le transport international des semences d’essences forestières, les enquêtes sur les organismes nuisibles forestiers et le transport international des équipements et des machines agricoles d’occasion. Quant au projet de spécification sur la réglementation des produits stockés dans le commerce international, il a été convenu qu’un texte révisé serait inscrit à l’ordre du jour de la réunion du CN de novembre 2008.
29.
Le CN a été informé qu’il y avait eu confusion en ce qui concerne le contenu des points de vue relatifs au manuel d’inspection, et que le Secrétariat avait écrit aux organisations nationales de la protection des végétaux qui avaient présenté leur point de vue afin de demander des éclaircissements. Le responsable de norme avait été invité à élaborer une spécification; ce point serait réexaminé à la réunion de novembre 2008.
30.
Le CN a examiné les 36 propositions de thèmes de normes reçues à la suite de l’appel biennal, en tenant compte des procédures et orientations stratégiques du PSAT. Huit thèmes ont été finalement sélectionnés et seront recommandés à la troisième session de la CMP en vue d’être insérés dans le programme de travail.
31.
Le CN a noté et étudié de manière approfondie trois documents qui avaient été examinés par le Groupe de réflexion et le  PSAT. Il s’agit des « procédures et critères d’identification des thèmes à insérer dans le programme de travail sur l’établissement des normes de la CIPV », de la « procédure d’établissement des normes de la CIPV (annexe I du règlement intérieur de la CMP); et du « mandat et règlement intérieur des groupes techniques ». Le CN a reçu les textes et a suggéré quelques modifications. Il a ensuite recommandé que les trois documents soient présentés à la troisième session de la CMP pour adoption.
32.
Le CN a également donné son avis sur d’autres questions découlant des travaux du Groupe de réflexion et du PSAT, notant que toutes les recommandations seraient transmises à la CMP.
33.
Le CN n’a pas pu trouver d’accord sur la question de la présence d’observateurs aux réunions du Groupe de travail du Comité des normes et a suggéré qu’aucun observateur ne soit autorisé à être présent à la réunion de mai 2008. Il devrait revenir sur cette question après l’adoption de la procédure, lorsqu’il aura examiné son mandat et son règlement intérieur. Entre-temps, le Secrétariat devrait prendre un avis juridique sur la question de savoir si le groupe de travail du Comité des normes est soumis aux mêmes règles que le CN.
34.
Sur la question de la prévisibilité de la période de consultation concernant la procédure spéciale (qui est la nouvelle dénomination de la procédure accélérée), le CN a estimé qu’il fallait une certaine prévisibilité et que la limitation des périodes de consultation à deux par an pourraient être utiles. Le CN est convenu que le Secrétariat formulerait des propositions sur le calendrier de ces deux consultations. Le CN a décidé de réexaminer cette question à sa prochaine réunion.

35.
Le CN a noté que le PSAT était favorable à l’extension du délai prévu pour le processus d’établissement des normes et que le CN pourrait appliquer une prolongation de ce délai. Après délibération, le CN a décidé qu’il prolongerait le délai de réponse aux observations des membres concernant la plupart des projets de NIMP ayant fait l’objet d’une consultation. Davantage de temps pourra être ainsi consacré à l’examen des observations des membres. Sont également concernés le Secrétariat, pour mettre en forme les observations, les responsables de normes, pour les examiner ainsi que le CN pour les étudier. Tous disposeront de temps supplémentaire pour effectuer leur travail avant de se réunir. Il s’agit cependant d’une approche au cas par cas, laissant la possibilité d’accélérer la procédure pour certains projets de NIMP, en cas de besoin.
36.
Le CN a noté les décisions prises par le Groupe de réflexion et le PSAT sur la transparence et le chargement des documents. Il a décidé d’examiner à sa prochaine réunion la question du chargement de documents autres que ceux du CN.
37.
Le CN a noté que les résumés et les rapports complets des groupes techniques lui seraient présentés à sa réunion du mois de mai. Cependant, comme il a été décidé que seul le Groupe de travail du Comité des normes, et non le CN plénier, se réunirait en mai 2008, le CN a adopté les décisions prises par les groupes techniques sur leur programme de travail, y compris les arrangements améliorés concernant la composition de tous les groupes techniques.
38.
En ce qui concerne les dates des prochaines réunions en 2008, il a été noté que, compte tenu des contraintes financières, le PSAT avait décidé que le CN ne pouvait se réunir qu’une fois en 2008 (novembre), immédiatement avant ou après la réunion du Groupe de travail du Comité des normes, et que seul le groupe de travail du Comité des normes se réunirait en mai. Cette situation a alarmé certains membres du CN. Par ailleurs, le Secrétariat n’a pas assez eu d’argent pour payer les frais imputables aux réunions sur l’établissement des normes et embaucher du personnel, ce qui a suscité la déception. Le CN a prié instamment la CMP de résoudre cette crise financière.
39.
Le CN a pris note du fait que trois membres se retireraient du CN: MM. Arnitis, Adejare et Vereecke. M. Odilson Ribeiro e Silva a été élu nouveau président du CN en remplacement de M. Vereecke, président en exercice.
40.
Enfin, j’aimerais préciser qu’en 2007, le groupe de travail du CN et le CN ont travaillé de manière extrêmement efficace dans une atmosphère constructive et amicale, bien que les conditions de travail n’aient pas toujours été propices à cause de la charge de travail qui leur avait été imposée. Je tiens à féliciter les responsables de normes des efforts accomplis pour mener à bien leur tâche. Je tiens également à souligner la qualité de la coopération avec le Secrétariat de la CIPV. Sa contribution avant et pendant les réunions a grandement facilité le travail de tous ceux qui sont engagés dans le processus d’établissement des normes, notamment les travaux du Groupe de travail du CN et du CN.
	Par souci d'économie, le tirage du présent document a été restreint. MM. les délégués et observateurs sont donc invités à ne demander d'exemplaires supplémentaires qu'en cas d'absolue nécessité et à apporter leur exemplaire personnel en séance.
La plupart des documents de réunion de la FAO sont disponibles sur l'Internet, à l'adresse www.fao.org
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